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® ARY'S

[EN] LED NIGHT LIGHT [DE] LED NACHTLICHT [FR] LUMIERE DE NUIT LED [ES]
LAMPARA NOCTURNA LED [IT] LAMPADA NOTTURNA LED [DK] NATTELAMPE LED
[NL] LED NACHTLAMP [SE] LED NATTLAMPA [FI] YOVALO LED [NO] NATTLYS LED [CZ]
LED NOCNI SVITILNA [SK] LED NOCNA LAMPA [HU] LED EJJELI FENY [RO/MD] LAMPA
DE NOAPTE LED [GR] NYXTIKH AAMTA LED [MK] LED HOKHA CBETU/IKA [SI] LED
NOCNA LUC [RS/HR] LED NOCNA SVIETILIKA
[BG] LED HOLLHA JIAMIA [RU/BY] LED HOYHASA JJAMIA [UA] LED HOYHA TAMMNA
[LT] LED NAKTINIS SVIESAS [LV] LED NAKTS LAMPA [EE] LED OOVALGUS
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afos. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 ar. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienii osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€CZ] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSEN{ Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMNOIHIH! KINAYNOZ MNITMOY Mikpd pépn. Agv mpoopiletat yio

ToudLd Katw Twv 10 Twv. Aev givat mauvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHE! PU3NK Of INTABOK Manku genosu. He e 3a aeua nog,

10 roauHu. OBa He e Urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLLIBAHE Manku 4actu. He e nogxoasio 3a geua nog 10
roauHu. Tosa He e Urpauyka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHWE! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getan. He
npefHasHa4yeHo Ana AeTeit maaaiwe 10 neT. 3To He UrpyLiKa.

[UA] YBATA! PU3UK 3AAYLWEHHSA ManeHbki getani. He gns aiteit go 10 pokis. Lie

He irpaLuKa.

[LT] ISPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mazi dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Viikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
ménguasi.



AWOKADO

(1) ON/OFF

(2) Opéznienie —

" (3)USB-C



tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub

portu USB w komputerze do tadowania produktu.

(4) Kabel
USB - USB-C
(w zestawie)



(5) Wtaczanie/wytaczanie

Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem.
Przestaw przetacznik w odpowiadajgce miejsce:

| } T s . s
-:(.):-(6) - jesli chcesz wiaczy¢ chtodne biate $wiatto
OFF - jesli chcesz wytgczy¢ $wiatto,

Puknij - aby zmieni¢ jasnos¢ (niska, srednia, wysoka)

(7) Opédznienie czasowe
Przestaw przetacznik w odpowiadajgce miejsce:
30min O - jesli chcesz, aby wtaczyto sie ciepte biate swiatto z mozliwoscig

regulacji jasnosci: niska, $rednia, wysoka. Swiatto zgasnie automatycznie po
30 minutach



Parametry produktu

Nazwa produktu: AWOKADO LAMPKA NOCNA LED
Symbol: MW61411

Kolor produktu: Zielony

Napiecie znamionowe: DC5V 1A
Moc: 0.9W

Barwa sSwiatfa: 2500K-3600K
Pojemnosc akumulatora: 1200mAh
Czas tadowania: 4h

Czas pracy: 10-49h

Waga: 149g

Materiat: ABS+PC+Silikon
Wymiary: 95x110x135mm



o Nataduj produkt do petna przed pierwszym
uzyciem lub

po diugim czasie nieuzywania.

® Produkt nie powinien by¢ umieszczany pod katem

wiekszym niz 6°.

o Nie uzywaj produktu w srodowisku o wysokiej

temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

e Trzymaj produkt z dala od wody.

® Produkt posiada wbudowany akumulator.

o Nie rozkrecaj, nie naprawiaj, nie modyfikuj produktu na
wiasna reke.

o Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.

® Produkt stuzy wytacznie do dekoracji i nie nadaje sie do diugotr-
watego oswietlania pomieszczen.

o Nie zwija¢ ciasno przewodu (ryzyko przerwania przewodu). Nie
uzywac gdy widoczne jest uszkodzenie przewodu lub izolacji. W
przypadku uszkodzenia przewodu lub izolacji produkt nie nadaje
sie do uzytku. Nie przecina¢, nie przedtuzac ani nie skracac prze-
wodu.

e Do fadowania produktu uzywaj tadowarki-USB przynajmniej 1A.



[EN] Avocapo: (1) ON/OFF; (2) Delay; (3) USB-C;

CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a USB

port on your computer to charge the product. (4) USB-USB-C cable (included).

FUNCTIONS: (5) Turning On/Off

Fully charge the product before first use.

Set the switch to the corresponding position:

(6) - to turn on cool white light

OFF - to turn off the light

Tap - to change brightness (low, medium, high)

(7) Timer Function Set the switch to the corresponding position:

30min - to turn on warm white light with adjustable brightness: low, medium,

high. The light will automatically turn off after 30 minutes.

PARAMETERS:

Product Name: AVOCADO LED NIGHT LIGHT

Model: MW61411

Product Color: Green

Rated Voltage: DC5V 1A

Power: 0.9W

Light Color Temperature: 2500K-3600K

Battery Capacity: 1200mAh

Charging Time: 4h

Working Time: 10-49h

Weight: 149g

Material: ABS+PC+Silicone

Dimensions: 95x110x135mm

NOTE:

e Charge the product fully before first use or after a long period of inactivity.

® The product should not be placed at an angle greater than 6°.

e Do not use the product in a high temperature or high humidity environ-

ment.

® Keep the product away from water.

e The product has a built-in battery.

e Do not disassemble, repair, or modify the product on your own.

® The light source in the product is non-replaceable.

® The product is intended for decoration only and is not suitable for long-

term room lighting.

@ Do not tightly coil the cable (risk of cable breakage). Do not use if the cable
or insulation is damaged. If the cable or insulation is damaged, the

Q prg?uct is not suitable for use. Do not cut, extend, or shorten the
cable.



® Use a USB charger of at least 1A to charge the product.

[DE] avocapo: (1) EIN/AUS; (2) Verzogerung; (3) USB-C;

LADEN: Das Produkt verfligt Uber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie ein
DC5V 1A Ladegerdt oder einen USB-Anschluss an Ihrem Computer, um das
Produkt aufzuladen. (4) USB-USB-C-Kabel (im Lieferumfang enthalten).
FUNKTIONEN: (5) Ein-/Ausschalten

Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vollstandig auf.

Stellen Sie den Schalter in die entsprechende Position:

(6) - um kiihles weiBes Licht einzuschalten

AUS - um das Licht auszuschalten

Tippen - um die Helligkeit zu &ndern (niedrig, mittel, hoch)

(7) Timer-Funktion Stellen Sie den Schalter in die entsprechende Position:
30min - um warmweiRes Licht mit einstellbarer Helligkeit (niedrig, mittel,
hoch) einzuschalten. Das Licht schaltet sich automatisch nach 30 Minuten
aus.

PARAMETER:

Produktname: AVOCADO LED NACHTLICHT

Modell: MW61411

Produktfarbe: Griin

Nennspannung: DC5V 1A

Leistung: 0.9W

Lichtfarbe (Farbtemperatur): 2500K-3600K

Akkukapazitdt: 1200mAh

Ladezeit: 4h

Betriebsdauer: 10-49h

Gewicht: 149g

Material: ABS+PC+Silikon

Abmessungen: 95x110x135mm

HINWEIS:

e Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder nach langerer
Inaktivitat vollstandig auf.

® Das Produkt sollte nicht in einem Winkel von mehr als 6° platziert werden.
e \erwenden Sie das Produkt nicht in einer Umgebung mit hoher Temperatur
oder hoher Luftfeuchtigkeit.

® Halten Sie das Produkt von Wasser fern.

e Das Produkt hat einen eingebauten Akku.

® Das Produkt nicht selbst zerlegen, reparieren oder modifizieren.

e Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

® Das Produkt dient ausschlieRlich zur Dekoration und ist nicht fir



eine dauerhafte Raumbeleuchtung geeignet.

® Das Kabel nicht fest aufwickeln (Gefahr des Kabelbruchs). Nicht verwenden,
wenn das Kabel oder die Isolierung beschadigt ist. Bei beschadigtem Kabel
oder beschadigter Isolierung ist das Produkt nicht mehr verwendbar. Kabel
nicht schneiden, verldngern oder kiirzen.

e Verwenden Sie zum Laden des Produkts ein USB-Ladegerat mit mindestens
1A.

[FR] AvocADO: (1) MARCHE/ARRET; (2) Délai; (3) USB-C;

CHARGEMENT: Le produit dispose d’une batterie intégrée. Utilisez un chargeur
DC5V 1A ou un port USB de votre ordinateur pour charger le produit. (4)
Cable USB-USB-C (inclus).

FONCTIONS: (5) Allumage / Extinction

Chargez completement le produit avant la premiere utilisation.

Placez I'interrupteur sur la position correspondante :

(6) - pour allumer la lumiére blanche froide

OFF - pour éteindre la lumiere

Tapez - pour changer la luminosité (faible, moyenne, élevée)

(7) Fonction de minuterie Placez I'interrupteur sur la position correspondante
: 30min - pour allumer la lumiére blanche chaude avec réglage de luminosité
: faible, moyenne, élevée. La lumiére s’éteindra automatiquement apres 30
minutes.

PARAMETRES:

Nom du produit : AVOCADO LAMPE DE CHEVET LED

Modéle : MW61411

Couleur du produit : Vert

Tension nominale : DC5V 1A

Puissance : 0,9W

Température de couleur : 2500K-3600K

Capacité de la batterie : 1200mAh

Temps de charge : 4h

Durée de fonctionnement : 10-49h

Poids : 149g

Matériau : ABS+PC+Silicone

Dimensions : 95x110x135mm

REMARQUE:

e Chargez complétement le produit avant la premiére utilisation ou aprés une

longue période d’inactivité.
® Le produit ne doit pas étre placé a un angle supérieur a 6°.
e Ne pas utiliser le produit dans un environnement a haute tempéra-



ture ou a forte humidité.

e Gardez le produit a I'écart de I'eau.

® Le produit posseéde une batterie intégrée.

e Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas le produit vous-méme.
® La source de lumiére dans le produit est non remplagable.

® Le produit est destiné uniquement a la décoration et ne convient pas a un
éclairage prolongé des piéces.

e Ne pas enrouler le cdble trop serré (risque de rupture du cable). Ne pas
utiliser si le cable ou I'isolation est endommagé. En cas de dommage du cable
ou de l'isolation, le produit ne doit pas étre utilisé. Ne pas couper, rallonger
ou raccourcir le cable.

e Utilisez un chargeur USB d’au moins 1A pour charger le produit.

[ES] Avocapo: (1) ENCENDIDO/APAGADO); (2) Retraso; (3) USB-C;

CARGA: El producto tiene una bateria integrada. Use un cargador de DC5V 1A
o un puerto USB en su computadora para cargar el producto. (4) Cable USB-
USB-C (incluido).

FUNCIONES: (5) Encendido / Apagado

Cargue completamente el producto antes de su primer uso.

Coloque el interruptor en la posicion correspondiente:

(6) - para encender la luz blanca fria

OFF - para apagar la luz

Toque - para cambiar el brillo (bajo, medio, alto)

(7) Funcidn de temporizador Coloque el interruptor en la posicion correspon-
diente: 30min - para encender la luz blanca calida con ajuste de brillo: bajo,
medio, alto. La luz se apagara automaticamente después de 30 minutos.
PARAMETROS: )

Nombre del producto: AVOCADO LAMPARA NOCTURNA LED

Modelo: MW61411

Color del producto: Verde

Voltaje nominal: DC5V 1A

Potencia: 0,9W

Temperatura de color: 2500K-3600K

Capacidad de la bateria: 1200mAh

Tiempo de carga: 4h

Duracién de uso: 10-49h

Peso: 149g

Material: ABS+PC+Silicona
Dimensiones: 95x110x135mm
NOTA:



e Cargue completamente el producto antes del primer uso o después de un
largo periodo de inactividad.

e El producto no debe colocarse en un angulo superior a 6°.

e No use el producto en un ambiente de alta temperatura o alta humedad.
e Mantenga el producto alejado del agua.

® El producto tiene una bateria integrada.

e No desmonte, repare ni modifique el producto por su cuenta.

e La fuente de luz en el producto no es reemplazable.

® El producto es solo para decoracion y no es apto para la iluminacion prolon-
gada de habitaciones.

e No enrollar el cable demasiado apretado (riesgo de rotura del cable). No
utilizar si el cable o el aislamiento estdn dafiados. Si el cable o el aislamiento
estan dafiados, el producto no es apto para su uso. No cortar, alargar ni
acortar el cable.

® Use un cargador USB de al menos 1A para cargar el producto.

[1T] Avocapo: (1) ACCENSIONE/SPEGNIMENTO); (2) Ritardo; (3) USB-C;
CARICAMENTO: |l prodotto e dotato di una batteria integrata. Utilizzare un
caricabatterie DC5V 1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto.
(4) Cavo USB-USB-C (incluso).
FUNZIONI: (5) Accensione / Spegnimento
Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo.
Posizionare I'interruttore nella posizione corrispondente:
(6) - per accendere la luce bianca fredda
OFF - per spegnere la luce
Toccare - per cambiare la luminosita (bassa, media, alta)
(7) Funzione Timer
Posizionare I'interruttore nella posizione corrispondente:
30min - per accendere la luce bianca calda con regolazione della luminosita:
bassa, media, alta. La luce si spegnera automaticamente dopo 30 minuti.
PARAMETRI:
Nome del prodotto: AVOCADO LAMPADA NOTTURNA LED
Modello: MW61411
Colore del prodotto: Verde
Tensione nominale: DC5V 1A
Potenza: 0,9W
Temperatura del colore: 2500K-3600K
Capacita della batteria: 12200mAh
Tempo di ricarica: 4h
Durata d’uso: 10-49h



Peso: 149g

Materiale: ABS+PC+Silicone

Dimensioni: 95x110x135mm

NOTA:

e Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un
lungo periodo di inattivita.

e || prodotto non deve essere posizionato con un angolo maggiore di 6°.

e Non utilizzare il prodotto in un ambiente ad alta temperatura o ad alta
umidita.

e Tenere il prodotto lontano dall’acqua.

o || prodotto ha una batteria integrata.

e Non smontare, riparare o modificare il prodotto da soli.

e La fonte di luce nel prodotto non é sostituibile.

e || prodotto e destinato esclusivamente alla decorazione e non e adatto per
I'illuminazione prolungata degli ambienti.

e Non avvolgere strettamente il cavo (rischio di rottura del cavo). Non
utilizzare se il cavo o I'isolamento sono danneggiati. Se il cavo o I'isolamento
sono danneggiati, il prodotto non & idoneo all’uso. Non tagliare, prolungare o
accorciare il cavo.

e Utilizzare un caricatore USB di almeno 1A per ricaricare il prodotto.

[DK] Avocapo: (1) TENDS/AFLYS; (2) Forsinkelse; (3) USB-C;

OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller
en USB-port pa din computer til at oplade produktet. (4) USB-USB-C-kabel
(inkluderet).

FUNKTIONER: (5) Teending / Slukning

Oplad produktet helt fgr forste brug.

Saet kontakten i den gnskede position:

(6) - for at teende for det kolde hvide lys

OFF - for at slukke lyset

Tryk - for at eendre lysstyrken (lav, medium, hgj)

(7) Timerfunktion

Seet kontakten i den gnskede position:

30min - for at teende for det varme hvide lys med justerbar lysstyrke: lav,
medium, hgj. Lyset slukkes automatisk efter 30 minutter.

PARAMETRE:

Produktnavn: AVOCADO NATTELAMPE LED

Model: MW61411
Produktfarve: Grgn
Nominel spaending: DC5V 1A



Effekt: 0,9W

Lysfarve: 2500K-3600K

Batterikapacitet: 1200mAh

Opladningstid: 4h

Brugstid: 10-49h

Vaegt: 149g

Materiale: ABS+PC+Silicone

Mal: 95x110x135mm

BEMARKNING:

e Oplad produktet helt fr fgrste brug eller efter en lang periode uden brug.
® Produktet mad ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

® Brug ikke produktet i et miljg med hgj temperatur eller hgj luftfugtighed.
e Hold produktet vaek fra vand.

® Produktet har et indbygget batteri.

o Adskil ikke, reparer ikke og modificer ikke produktet pa egen hand.

e Lyskilden i produktet er ikke udskiftelig.

e Produktet er kun beregnet til dekoration og er ikke egnet til langvarig
belysning af rum.

e Undga at sno ledningen for stramt (risiko for brud pa ledningen). Brug ikke
produktet, hvis ledningen eller isoleringen er beskadiget. Hvis ledningen eller
isoleringen er beskadiget, ma produktet ikke bruges. Klip ikke ledningen over,
forlaeng eller forkort den ikke.

® Brug en USB-oplader med mindst 1A til opladning af produktet.

[NL] avocapo: (1) AAN/UIT; (2) Vertraging; (3) USB-C;

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V

1A-lader of een USB-poort op uw computer om het product op te laden. (4)

USB-USB-C-kabel (inbegrepen).

FUNCTIES: (5) Aan/Uit

Laad het product volledig op voor het eerste gebruik.

Zet de schakelaar in de juiste positie:

(6) - om het koude witte licht in te schakelen

OFF - om het licht uit te schakelen

Tik - om de helderheid te veranderen (laag, medium, hoog)

(7) Timerfunctie

Zet de schakelaar in de juiste positie:

30min - om het warme witte licht in te schakelen met instelbare helderheid:
laag, medium, hoog. Het licht schakelt automatisch uit na 30 minuten.
PARAMETERS:
Productnaam: AVOCADO NACHTLAMP LED



Model: MW61411

Kleur van het product: Groen

Nominale spanning: DC5V 1A

Vermogen: 0,9W

Lichtkleur: 2500K-3600K

Batterijcapaciteit: 1200mAh

Oplaadtijd: 4u

Gebruikstijd: 10-49u

Gewicht: 149g

Materiaal: ABS+PC+Silicone

Afmetingen: 95x110x135mm

OPMERKING:

e Laad het product volledig op voor het eerste gebruik of na een lange
periode van inactiviteit.

e Het product mag niet onder een hoek van meer dan 6° worden geplaatst.
e Gebruik het product niet in een omgeving met hoge temperaturen of hoge
luchtvochtigheid.

e Houd het product uit de buurt van water.

® Het product heeft een ingebouwde batterij.

e Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf.

e De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

e Het product is uitsluitend bedoeld voor decoratie en is niet geschikt voor
langdurige verlichting van ruimtes.

e Wikkel de kabel niet strak op (risico op kabelbreuk). Gebruik het niet als
de kabel of isolatie beschadigd is. Als de kabel of isolatie beschadigd is, is het
product niet geschikt voor gebruik. Knip, verleng of verkort de kabel niet.

® Gebruik een USB-oplader van minimaal 1A om het product op te laden.

[SE] avocapo: (1) PA/AV; (2) Férdréjning; (3) USB-C;

LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare
eller en USB-port pa din dator for att ladda produkten. (4) USB-USB-C-kabel
(inkluderad).

FUNKTIONER: (5) Pa/Av

Ladda produkten helt innan forsta anvandning.

Stall omkopplaren i ratt position:

(6) - for att sla pa det kalla vita ljuset

OFF - for att stanga av ljuset

Tryck - for att justera ljusstyrkan (l1ag, medel, hog)

(7) Timerfunktion

Stall omkopplaren i rétt position:



30min - for att sla pa det varma vita ljuset med justerbar ljusstyrka: 1ag,
medel, hog. Ljuset stangs automatiskt av efter 30 minuter.

PARAMETRAR:

Produktnamn: AVOCADO NATTLAMPA LED

Modell: MW61411

Produktfarg: Gron

Nominal spanning: DC5V 1A

Effekt: 0,9W

Ljusfarg: 2500K-3600K

Batterikapacitet: 1200mAh

Laddningstid: 4h

Arbetstid: 10-49h

Vikt: 149g

Material: ABS+PC+Silikon

Matt: 95x110x135mm

NOTERA:

® Ladda produkten helt innan férsta anvandning eller efter lang tids inaktiv-
itet.

e Produkten far inte placeras i en vinkel som &r storre dn 6°.

e Anvand inte produkten i en miljo med hog temperatur eller hog luftfuk-
tighet.

e Hall produkten borta fran vatten.

® Produkten har ett inbyggt batteri.

e Demontera, reparera eller modifiera inte produkten pa egen hand.

o Ljuskallan i produkten &r icke-utbytbar.

® Produkten ar endast avsedd for dekoration och ar inte lamplig for langvarig
rumsbelysning.

e Linda inte sladden for hart (risk for kabelbrott). Anvand inte om sladden
eller isoleringen ar skadad. Om sladden eller isoleringen &r skadad, &r produk-
ten inte ldmplig att anvdnda. Klipp inte av, forlang eller korta ner sladden.
® Anvand en USB-laddare pa minst 1A for att ladda produkten.

[F1] avokapo: (1) PAALLE/POIS; (2) Viive; (3) USB-C;
LATAAMINEN: Tuotteessa on sisdinen akku. Kayta DC5V 1A -laturia tai tieto-
koneen USB-porttia tuotteen lataamiseen. (4) USB-USB-C-kaapeli (mukana).
TOIMINNOT: (5) Kdynnistys / Sammutus
Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaista kayttoa.

Aseta kytkin haluttuun paikkaan:

(6) - jos haluat kayttaa kylmaa valkoista valoa

OFF - jos haluat sammuttaa valon



Napauta - saataaksesi kirkkauden (matalat, keskitaso, korkea)

(7) Ajastintoiminto

Aseta kytkin haluttuun paikkaan:

30min - jos haluat kayttaa lamminta valkoista valoa saadettavalld kirkkaudella:
matala, keskitaso, korkea. Valo sammuu automaattisesti 30 minuutin kuluttua.
PARAMETRIT: .

Tuotenimi: AVOKADO YOLAMPPU LED

Malli: MW61411

Tuotteen vari: Vihred

Nimellisjannite: DC5V 1A

Teho: 0,9W

Varilampéotila: 2500K-3600K

Akku kapasiteetti: 12200mAh

Latausaika: 4h

Kayttoaika: 10-49h

Paino: 149g

Materiaali: ABS+PC+Silicone

Mitat: 95x110x135mm

HUOMIO:

® Lataa tuote kokonaan ennen ensimmaista kayttoa tai pitkan kayttamat-
tomyyden jalkeen.

® Tuotetta ei saa sijoittaa yli 6° kulmaan.

o Ala kayta tuotetta korkeassa lampotilassa tai kosteassa ymparistssa.

® Pidd tuote veden ulkopuolella.

® Tuotteessa on sisdinen akku.

e Ald pura, korjaa tai muuta tuotetta itse.

® Valonldhde tuotteessa ei ole vaihdettavissa.

® Tuote on tarkoitettu vain koristeeksi, eika se sovellu pitkaaikaiseen huone-
valaistukseen.

o Ala kaari johtoa tiukasti (johtokatkon riski). Al kayta, jos johto tai eristys on
vaurioitunut. Jos johto tai eristys on vaurioitunut, tuotetta ei tule kayttaa. Ala
leikkaa, jatka tai lyhennd johtoa.

® Kaytd vahintaan 1A:n USB-laturia tuotteen lataamiseen.

[NO] avokapo: (1) PA/AV; (2) Forsinkelse; (3) USB-C;
LADING: Produktet har et innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A-lader eller
en USB-port pa datamaskinen for a lade produktet. (4) USB-USB-C-kabel

(inkludert).
FUNKSJONER: (5) Pa/Av
Lad produktet fullt for fgrste bruk.



Still bryteren til nsket posisjon:

(6) - for a sla pa kaldt hvitt lys

OFF - for a sla av lyset

Trykk - for a justere lysstyrken (lav, middels, hgy)

(7) Tidtakerfunksjon

Still bryteren til gnsket posisjon:

30min - for a sla pa varmt hvitt lys med justerbar lysstyrke: lav, middels, hgy.
Lyset slas automatisk av etter 30 minutter.

PARAMETRE:

Produktnavn: AVOKADO NATTlampe LED

Modell: MW61411

Produktfarge: Grgnn

Nominal spenning: DC5V 1A

Effekt: 0,9W

Lysfarge: 2500K-3600K

Batterikapasitet: 12200mAh

Ladetid: 4t

Brukstid: 10-49t

Vekt: 149g

Materiale: ABS+PC+Silikon

Mal: 95x110x135mm

MERK:

e Lading av produktet skal vaere fullfgrt for fgrste bruk eller etter en lang
periode med inaktivitet.

® Produktet mad ikke plasseres i en vinkel som er stgrre enn 6°.

® Bruk ikke produktet i et miljg med hgy temperatur eller hgy fuktighet.

e Hold produktet unna vann.

® Produktet har et innebygd batteri.

o |kke demonter, reparer eller modifiser produktet selv.

o Lyskilden i produktet kan ikke byttes ut.

e Produktet er kun ment for dekorasjon og er ikke egnet for langvarig rombe-
lysning.

o Ikke vikle ledningen stramt (risiko for kabelbrudd). Ikke bruk produktet
hvis ledningen eller isolasjonen er skadet. Hvis ledningen eller isolasjonen er
skadet, ma produktet ikke brukes. Ikke klipp, forleng eller kort ned ledningen.
® Bruk en USB-lader pa minst 1A for a lade produktet.

NABLENI: Produkt md vestavénou baterii. PouzZivejte nabuecku DC5V

[CZ] AvokADOVA: (1) ZAP/VYP; (2) Zpozdéni; (3) USB-C;
@ 1A nebo USB port v pocitaci k nabijeni produktu. (4) USB-USB-C kabel



(v baleni).

FUNKCE: (5) Zapnuti / Vypnuti

Pred prvn|m pouzmm produkt dpIné nabijte.

Nastavte prepinac na pozadovanou pozici:

(6) - pro zapnuti studeného bilého svétla

OFF - pro vypnuti svétla

Klepnéte - pro nastaveni jasu (nizky, stfedni, vysoky)

(7) Casovaé

Nastavte prepinac na pozadovanou pozici:

30min - pro zapnuti teplého bilého svétla s nastavitelnym jasem: nizky, stfed-
ni, vysoky. Svétlo se automaticky vypne po 30 minutéach.

PARAMETRY: ) ) L

Nézev produktu: AVOKADOVA NOCNI LAMPA LED

Model: MW61411

Barva produktu: Zelena

Nominalni napéti: DC5V 1A

Vykon: 0,9W

Teplota barvy svétla: 2500K-3600K

Kapacita baterie: 1200mAh

Doba nabijeni: 4h

Doba provozu: 10-49h

Hmotnost: 149g

Material: ABS+PC+Silicone

Rozméry: 95x110x135mm

POZNAMKA:

e Nabijte produkt Gplné pred prvnim pouzitim nebo po dlouhé dobé nep-
ouzivani.

® Produkt by nemél byt umistén pod Ghlem vétsim nez 6°.

® Nepouzivejte produkt v prostfedi s vysokou teplotou nebo vysokou vihkosti.
e Drzte produkt mimo vodu.

® Produkt md vestavénou baterii.

e Neotvirejte, neopravujte ani neupravujte produkt samostatné.

® Zdroj svétla v produktu neni vyménitelny.

® Vyrobek je urcen pouze k dekoraci a neni vhodny pro dlouhodobé osvétleni
mistnosti.

® Kabel pevné nenavijejte (riziko preruseni kabelu). NepouZivejte, pokud
je kabel nebo izolace poskozena V pripadé poskozeni kabelu nebo izolace
neni vyrobek vhodny k pou?ziti. Kabel nesttihejte, neprodluzujte ani

nezkracujte.
® K nabijeni vyrobku pouZijte USB nabijecku alespon 1A.



[SK] AvokADOVA: (1) ZAP/VYP; (2) oneskorenie; (3) USB-C;

NABIJANIE: Produkt ma zabudovanu batériu. Pouzivajte nabijacku DC5V 1A ale-

bo USB port v pocitaci na nabijanie produktu. (4) USB-USB-C kabel (v baleni).

FUNKCIE: (5) Zapnutie / Vypnutie

Pred prvym pouzitim plne nabijte produkt.

Prepnite prepinac do pozadovanej polohy:

(6) - ak chcete zapnut studené biele svetlo

OFF - ak chcete vypnut svetlo

Kliknite - na nastavenie jasu (nizky, stredny, vysoky)

(7) Casovac

Prepnite prepinac do pozadovanej polohy:

30min - ak chcete zapnut teplé biele svetlo s nastavitelnym jasom: nizky,

stredny, vysoky. Svetlo sa automaticky vypne po 30 mindtach.

PARAMETRE: ) ) L

Nazov produktu: AVOKADOVA NOCNA LAMPA LED

Model: MW61411

Farba produktu: Zelena

Menovité napatie: DC5V 1A

Vykon: 0,9W

Farba svetla: 2500K-3600K

Kapacita batérie: 1200mAh

Doba nabijania: 4h

Doba prevéadzky: 10-49h

Hmotnost: 149g

Materidl: ABS+PC+Silicone

Rozmery: 95x110x135mm

POZNAMKA:

® Nabite produkt Uplne pred prvym pouzitim alebo po dlhsom ¢ase nep-

ouzivania.

@ Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom va&sim ako 6°.

e Nepouzivajte produkt v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou

vlhkostou.

e Udrzujte produkt mimo vody.

e Produkt ma zabudovanu batériu.

e Nekomplikujte, neopravujte ani neupravujte produkt samostatne.

® Zdroj svetla v produkte nie je vymenitelny.

e Vyrobok je urceny iba na dekoréciu a nie je vhodny na dlhodobé osvetlenie
miestnosti.
e Netesne obmotdvajte kdbel (riziko jeho poskodenia). Nepouziva-
jte, ak je kabel alebo izolacia poskodena. Ak je kdbel alebo izolacia



poskodenad, vyrobok nie je vhodny na pouzitie. Nekratte, nepredlZujte ani
nestrihajte kabel.
e Na nabijanie produktu pouzite USB nabijacku s minimalnym vykonom 1A.

[HU] AvokADG: (1) BE/KI; (2) Késleltetés; (3) USB-C;

TOLTES: A termék beepltett akkumulatorral rendelkezik. Hasznaljon DC5V 1A
t0It6t vagy szdmitogép USB-portot a termék toltéséhez. (4) USB-USB-C kabel
(tartozék).

FUNKCIOK: (5) Bekapcsolds / Kikapcsolas

Toltse fel teljesen a terméket az elsé hasznalat el6tt.

Allitsa a kapcsoldt a kivant helyzetbe:

(6) - ha hideg fehér fényt szeretne bekapcsolni

OFF - ha ki szeretné kapcsolni a fényt

Koppintson - a fényer6 beallitdsdhoz (alacsony, kzepes, magas)

(7) 1d6zit6 funkcid

Allitsa a kapcsoldt a kivant helyzetbe:

30 perc - ha meleg fehér fényt szeretne bekapcsolni, allithatd fényerével:
alacsony, kozepes, magas. A fény automatikusan kikapcsol 30 perc utén.
PARAMETEREK: o .

Terméknév: AVOKADO EJJELI LAMPA LED

Modell: MW61411

Termék szine: Zold

Névleges fesziiltség: DC5V 1A

Teljesitmény: 0,9W

Fény szinhémérséklete: 2500K-3600K

Akkumulator kapacitas: 1200mAh

Toltési id6: 4h

Hasznalati id6: 10-49h

Suly: 149g

Anyag: ABS+PC+Silicone

Méretek: 95x110x135mm

FIGYELEM:

e Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt, vagy hosszu ideig tartd
inaktivitds utan.

o A terméket nem szabad 6°-nal nagyobb szégben elhelyezni.

® Ne hasznalja a terméket magas h6mérsékletii vagy magas paratartalmu
koérnyezetben.

® Tartsa tavol a terméket a viztdl.

o A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik.

o Ne szerelje szét, ne javitsa, ne modositsa a terméket sajat kezlileg.



o A termék fényforrasa nem cserélhetd.

o A termék kizardlag dekoracids célokra hasznédlhato, és nem alkalmas hosszu
tavu helyiségvilagitasra.

e Ne tekerje tul szorosan a kabelt (a kdbel megszakadasanak veszélye). Ne
hasznalja, ha a kabel vagy a szigetelés sérilt. Ha a kdbel vagy a szigetelés
sérilt, a termék nem hasznalhaté. Ne vagja, ne hosszabbitsa és ne roviditse
meg a kdbelt.

o A termék toltéséhez hasznaljon legalabb 1A teljesitmény(i USB tolt6t.

[RO/MD] Avocapo: (1) PORNIT/OPRIT; (2) intérziere; (3) USB-C;.
INCARCARE: Produsul dispune de o baterie integrata. Utilizati un incarcator
DC5V 1A sau un port USB de pe computer pentru a incarca produsul. (4)
Cablu USB-USB-C (inclus).
FUNCTII: (5) Pornire / Oprire
Incarcati complet produsul inainte de prima utilizare.
Setati comutatorul pe pozitia dorita:
(6) - daca doriti sa aprindeti lumina alba rece
OFF - daca doriti sa opriti lumina
Atingeti - pentru a ajusta luminozitatea (scazutd, medie, mare)
(7) Functie de temporizare
Setati comutatorul pe pozitia dorita:
30min - daca doriti sa aprindeti lumina albd calda cu luminozitate reglabila:
scazutd, medie, mare. Lumina se va opri automat dupd 30 de minute.
PARAMETRE: N N
Numele produsului: LAMPA NOCTURNA AVOCADO LED
Model: MW61411
Culoare produsului: Verde
Tensiune nominald: DC5V 1A
Putere: 0,9W
Temperatura de culoare a luminii: 2500K-3600K
Capacitatea bateriei: 1200mAh
Timp de incarcare: 4h
Timp de functionare: 10-49h
Greutate: 149g
Material: ABS+PC+Silicone
Dimensiuni: 95x110x135mm
ATENTIE: _
® Incdrcati produsul complet inainte de prima utilizare sau dupd o
perioada lungd de inactivitate.
® Produsul nu trebuie plasat intr-un unghi mai mare de 6°.



® Nu utilizati produsul in medii cu temperaturi ridicate sau umiditate ridicata.
o Pistrati produsul departe de apa

o Produsul are o baterie integrat.

e Nu desfaceti, nu reparati si nu modificati produsul singur.

@ Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.

® Produsul este destinat exclusiv decorarii si nu este potrivit pentru iluminatul
de lungd durata al incaperilor.

® Nu infdsurati strans cablul (risc de rupere). Nu utilizati daca cablul sau
izolatia sunt deteriorate. Daca cablul sau izolatia sunt deteriorate, produsul nu
este adecvat pentru utilizare. Nu taiati, nu prelungiti si nu scurtati cablul.

® Folositi un incarcator USB de cel putin 1A pentru a incarca produsul.

[GR] AvoKADO: (1) ANAWH/ZBHZH; (2) Xpdvog kaBuotépnong; (3) USB-C;
®OPTIzZH: To TPOIOV SLOOETEL EVOWHATWHEVN Mratapic. XpnoLLOToL|ote
doptiotr) DC5V 1A 1} USB BUpa umoAoyiotr yia va GopTiceTe To poliov. (4)
KaAwsio USB-USB-C (mepiapBdvetad).

AEITOYPTIES: (5) Evepvonomon /Anevspvor{otnon

DopTioTe MAPWE TO TPOLOV TIPLV ATIO TV TIPWTN XPHoN.

Pueuwte Tov SLakdmtn otV emeuuntn eeon

(6) - edlv BEAeTE va eVEPYOTIOLAOETE TO KPUO AEUKO WG

OFF - €dv B€AeTe VOl QMEVEPYOTIOLOETE TO GWG

MNatrote - yla va pubpuioete tv pwrtewvotnta (xapnAn, pecaia, uPnin)
(7) Xpovouetpo

PuBpiote Tov Stakomtn otnv embupunti Bon:

30 Aerttd - edv B€NeTe va evepyomnouioeTe T0 (€0TO AeuKd dwG pe
puBulZousvn d)wrslvomrot XapnAn, pecaia, vPnAn. To dwg Ba opricet
autopata METa amd 30 Aemtd.

NAPAMETPOI:

‘Ovopa npoidvtog: LED NYXTEPINO ®QS AVOKADO

Movtého: MW61411

Xpwpa npOLovtoc Mpdowo

Ovouaonkn tdon: DC5V 1A

loxvg: 0,9W

Xpwpa dJum'Jq: 2500K-3600K

Xwpntkotnto preatapiag: 12200mAh

Xpovog doptiong: 4h

Xpovog Aettoupylag: 10-49h

Bdpog: 149g

YAKO: ABS+PC+ZAkovn

Alaotdoelg: 95x110x135mm

ZHMEIQZH:



o Doprtiote To MPOldV MARPWG TPV artd TV MPWTN XPAoN 1 LETA o peydAn
nepiodo aépavaaq

e To npoi6v Sev mpémel va tonoBeteital o€ ywvia peyaAUtepn ano 6°.

® Mnv XPnotyoroLeite to npoidv oe meptBdAiov uPnArg Beppokpaciog n
uypaoiag.

® ALaTnprioTE TO TIPOIOV LaKPLA Ao TO VEPO.

® To Tpoiov SlabETel evowpaTwpévn pratapia.

® Mn amocuvapHOAOYELTE, UNV EMOKEVATETE KAL LNV TPOTIOMOLEITE TO MPOIOV
uovol oag.

® H minyn $wtog Tou poidvtog Sev eival avTKATAoTAOLUN.

® To IPoioV MPoopIleTaL AOKAELOTIKA yLa Slakdopnon Kot Sev eivat
KATAAANAO yLa LaKpOXpOVLIO GWTIOHO SwHaATIWY.

® Mnv TUAiyete T0 KaAwdLo OAU odiytd (kivéuvog amokomrg). Mnv to
XPNOLUOTOLE(TE €AV TO KAAWSLO A N HOVWON eival kateotpappéva. Edv to
KoAWSL0 1 N HOvwon elval KATECTPAUEVA, TO TIPOIOV Sev elvat KATAAANAO
yla xprion. Mnv KOBETE, UNV EMEKTEIVETE KAl NV KOVTUVETE TO KAAWSLO.

® Xpnowonotote poptiotr USB touldyiotov 1A yia tn poption tou
TPOLOVTOG.

[MK] AvokaDO: (1) BK/I/MCKN; (2) 3abasysarbe; (3) USB-C;
NOJHEHE: Mpoun3BoAoT MMa BrpageHa 6atepuja. Kopucrtete DC5V 1A nosnHay
nnn USB nopT o4 KOMMjyTepOT 3a NoHere Ha npoun3soaoT. (4) USB-USB-C
kaben (BKAyYeH).
®YHKUMU: (5) BkaydyBarbe / UcknydyBarbe
MonHeTe ro NPoM3BOAOT LIESIOCHO Npej, npsata ynoTtpeba.
MpedpneTe ro NpekMHyBaYoT BO COOABETHATa No3unLuja:
(6) - ako cakaTe Aa BKAyuuTe NagHO 6eno cBetTno
OFF - aKo cakaTe Ja ro UCKAy4uTe CBETN0TO
[JonupHeTe - 3a Aja ja NpUnaroauTe 0CBETIEHOCTA (HUCKO, CPEeAHO, BUCOKO)
(7) Bpeme 3a ogi0KyBate
MpedpneTe ro NpekMHyBaYOT BO COOABETHATA No3uLuja:
30 MUH - aKo caKaTe fja BK/yuuTe Tonao 6e0 CBETNIO CO NPUNaroaImea
OCBET/IEHOCT: HUCKO, CPEAHO, BUCOKO. CBETNOTO Ke Ce UCKNY4M aBTOMATCKN
no 30 MUHYTK.
NAPAMETPMU: .
Wme Ha npomnssoaoT: LED HOKHA JTAMIMA AVOKADO
Mogen: MW61411
boja Ha npoun3BogoT: 3eneHa
HomunHanHo HanoH: DC5V 1A
MoKHocT: 0,9W



Boja Ha cBeTno: 2500K-3600K

KanauuTeT Ha 6atepuja: 1200mAh

Bpeme Ha nosnHewe: 4h

Bpeme Ha pabora: 10-49h

TexunHa: 149g

Martepujan: ABS+PC+CuankoH

Avmensnn: 95x110x135mm

3ABEJIELLKA:

® [losHeTe ro NPOM3BOAOT LLENIOCHO Mpes, NPBOTO KOPUCTEHE UK MO AONT
nepuoa Ha HeaKTUBHOCT.

® [Ipon3BoaoT He Tpeba Aa ce NocTaByBa Nog aron norosem og 6°.

® He ro KopucteTe Npon3BOAOT BO CPeAMHA CO BUCOKA TemnepaTypa uam
B/IAXKHOCT.

® [1pKeTe ro NpoM3BOAOT NOAANEKY OA BOAA.

® [pon3BOAOT UMa BrpaseHa batepuja.

® He feMOHTUpajTe, He NONpPaBUTE U HE MEHYBAjTe ro NPOM3BOAOT CaMMU.
® /13B0pPOT Ha CBET/IMHA BO MPOM3BOAOT HE € 3aMeH/NB.

® [pon3BOAOT € HaMeHeT CaMo 3a leKopaLMja U He e NOrofeH 3a
[0NTOTPajHO OCBETNYBakbe Ha NPoCTopuuTe.

® He ro HaBuWBajTe KabenoT NPeMHOry LBPCTO (PU3NMK OA oLwTeTyBakbe). He ro
KopucTeTe ako kabenot unu usonauujata ce owTteteHun. [lokonKy kabenot namn
n3onaumjaTa ce oWTETEHM, NPOU3BOAOT He e HBesbeneH 3a ynotpeba. He ro
ceyeTe, NPOAO/KYBaTe UK KpaTUTe Kabenor.

e KopucreTte USB nonHay og Hajmanky 1A 3a nonHerbe Ha MPOU3BOAOT.

[SI] AvokADO: (1) VKLOP/IZKLOP; (2) Zamuda; (3) USB-C;

POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Uporabite polnilec DC5V 1A ali
USB prikljucek na rac¢unalniku za polnjenje izdelka. (4) USB-USB-C kabel (v
kompletu).

FUNKCUE: (5) Vklop / Izklop

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite izdelek.

Preklopite stikalo v Zeleni poloZaj:

(6) - e zelite vklopiti hladno belo svetlobo

OFF - Ce Zelite izklopiti svetlobo

Tapnite - za prilagoditev svetlosti (nizka, srednja, visoka)

(7) Casovnik

Preklopite stikalo v Zeleni polozaj:

30 min - Ce Zelite vklopiti toplo belo svetlobo z nastavljivo svetlost-

jo: nizka, srednja, visoka. Svetloba se bo samodejno izklopila po 30 Q
minutah.



PARAMETRI: .

Ime izdelka: LED NOCNA LAMPA AVOKADO

Model: MW61411

Barva izdelka: Zelena

Nazivna napetost: DC5V 1A

Moc¢: 0,9W

Barva svetlobe: 2500K-3600K

Kapaciteta baterije: 1200mAh

Cas polnjenja: 4h

Cas delovanja: 10-49h

Teza: 149g

Material: ABS+PC+Silicon

Dimenzije: 95x110x135mm

OPOMBA:

e |zdelek napolnite do konca pred prvo uporabo ali po daljSem obdobju
neaktivnosti.

® |zdelek ne sme biti namescen pod kotom vecjim od 6°.

® Ne uporabljajte izdelka v okolju z visokimi temperaturami ali visoko
vlaznostjo.

o |zdelek drZite stran od vode.

o |zdelek ima vgrajeno baterijo.

e Ne razstavljajte, ne popravljajte in ne spreminjajte izdelka sami.

e Vir svetlobe v izdelku ni zamenljiv.

o |zdelek je namenjen izklju¢no dekoraciji in ni primeren za dolgotrajno
osvetlitev prostorov.

® Kabela ne navijajte tesno (nevarnost pretrganja kabla). Ne uporabljajte, ¢e
je kabel ali izolacija poskodovana. Ce je kabel ali izolacija poskodovana, izdel-
ek ni primeren za uporabo. Ne reZite, ne podaljSujte ali krajsajte kabla.
® Za polnjenje izdelka uporabite USB-polnilec z vsaj 1A.

[RS/HR] AvokADo: (1) U/ISKLIUCI; (2) Odgoda; (3) USB-C;
PUNJENJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite punja¢ DC5V 1A ili USB
port na raunaru za punjenje proizvoda. (4) USB-USB-C kabl (ukljucen).
FUNKCUE: (5) Ukljucivanje / Iskljuivanje
Napravite potpuno punjenje proizvoda prije prve upotrebe.
Prebacite prekidac u Zeljeni polozaj:
(6) - ako Zelite ukljuciti hladnu bijelu svjetlost
OFF - ako zelite iskljuciti svjetlo
Dodirnite - za podesavanje svjetline (nizka, srednja, visoka)
(7) Odgoda vremena



Prebacite prekidac u Zeljeni poloZaj:

30min - ako zelite ukIJucm toplo bijelo svjetlo s podesivom svjetlinom: niska,
srednja, visoka. Svjetlo ¢e se automatski iskljuciti nakon 30 minuta.
PARAMETRI: .

Naziv proizvoda: LED NOCNA LAMPA AVOKADO

Model: MW61411

Boja proizvoda: Zelena

Nazivni napon: DC5V 1A

Snaga: 0,9W

Boja svjetla: 2500K-3600K

Kapacitet baterije: 12200mAh

Vrijeme punjenja: 4h

Vrijeme rada: 10-49h

Tezina: 149g

Materijal: ABS+PC+Silikon

Dimenzije: 95x110x135mm

NAPOMENA:

e Napunite proizvod potpuno pre prve upotrebe ili nakon duzeg perioda
neaktivnosti.

® Proizvod ne treba postavljati pod uglom vecim od 6°.

® Ne koristite proizvod u sredini sa visokom temperaturom ili vilagom.

e Cuvajte proizvod podalje od vode.

® Proizvod ima ugradenu bateriju.

e Ne rastavljajte, ne popravljajte i ne menjajte proizvod sami.

® |zvor svetlosti u proizvodu nije zamenljiv.

® Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekoraciju i nije prikladan za dugotrajno
osvjetljenje prostora.

e Nemojte Cvrsto omotati kabel (rizik od puknuca). Nemojte koristiti ako je
kabel ili izolacija ostecena. Ako su kabel ili izolacija osteceni, proizvod nije
prikladan za upotrebu. Nemojte rezati, produzavati ili skracivati kabel.

® Za punjenje proizvoda koristite USB punja¢ od najmanje 1A.

[BG] AvoKADO: (1) BK/1./M3K/1.; (2) 3aKkbcHeHme; (3) USB-C;

3APEX/AHE: [poAyKTBT pasnonara ¢ BrpageHa 6atepus. M3nonssaite
3apagHo yctpoictso DC5V 1A uam USB nopT Ha KOMMNIOTBP 3a 3apexaHe Ha
npoaykTa. (4) USB-USB-C kaben (BKatoyeH).

®YHKUMM: (5) BratousaHe / U3kntouBaHe

3apepeTe HaMbHO NPOAYKTA NPeAyn MbPBOTO U3MNON3BaAHE.

MpeBK/OYETE NPEBK/IOYBATENA B CbOTBETHATA NO3ULMA:

(6) - ako ucKaTe Aa BKAOUUTE cTyaeHa bAna cBeTIMHa



OFF - aKko 1ckaTe Aa U3KoYKTe CBETINHATA

[loKoCHeTe - 3a perynmpaHe Ha APKOCTTa (HUCKa, CpefiHa, BUCOKaA)

(7) Tatmep

MpeBK/ItoYeTe NPeBKNOYBATENA B CbOTBETHATA NO3ULMA:

30 MMH - aKo MCKaTe Aa BKAUYMTE Tonna 6s1a CBeT/IMHA C peryimpaHe Ha
APKOCTTa: HUCKA, CpeAHa, BUCOKa. CBET/IMHATA L Ce U3K/II0UM aBTOMATUYHO
cnep 30 MUHYTH.

NAPAMETPU:

Wme Ha npoaykTa: LED HOLWWHA TAMMNA AVOKADO

Mopgen: MW61411

LiBAT Ha npoaykTa: 3eneH

HomuHanHo HanpexeHue: DC5V 1A

MouwHocT: 0,9W

LiBAT Ha cBeTmnHaTa: 2500K-3600K

KanauuTteT Ha 6aTepuaTa: 1200mAh

Bpeme 3a 3apexaaHe: 4h

Bpeme Ha pabora: 10-49h

Terno: 149g

Martepuan: ABS+PC+CunmkoH

Pasmepm: 95x110x135mm

BHUMAHMUE:

® 3apeseTe NPoAyKTa HaMb/HO NPeAn MbPBOTO My M3MON3BAHE UK Cles,
ABABI NEPUOJ, HA HEAKTUBHOCT.

® [poAyKTBT He TpAbBa Aa 6bAe NOCTaBAH NOA brb/ NO-roNAM OT 6°.

® He 13n0/13BaliTe NPOAYKTa B Cpesia C BUCOKA TEMMNepaTypa U/N BAAXKHOCT.
® [1pbiKTe NPOoAYKTa HacTpaHa OT BoAA.

® [poAyKTBbT UMa BrpasieHa b6atepus.

® He pasrobsBaiTe, He PEMOHTUPANTE U HE NPOMEHSINTE MPOAYKTa CamMMU.
® VI3TOYHMKDBT Ha CBET/IMHA B NPOAYKTA HE € CMEeHAEM.

® [poAyKTBLT e NpeAHa3HavYeH caMo 3a JeKopaLMA U He e NOAXOAALL 3
NPOABLKNTENIHO OCBETIEHUE HA MOMELLEHNA.

® He HaBwBaliTe Kabena npekaneHo cTerHaTo (puck ot NpekbesaHe). He
13Mnon3BaiiTe, ako KabensbT uam n3onaumaTa ca nospeaeHun. AKo Kabenst unm
130MauMATa ca NOBPeseHN, NPOAYKTLT He e rofeH 3a ynoTtpeba. He pexere,
He yAb/KaBalTe U He CbKpallyaBaiTe Kabena.

® [3non3saiite USB 3apsaaHO ycTpoicTBO € MUHMMYM 1A 3a 3apexkaaHe Ha
NpoAyKTa.

[RU/BY] AvOKADO: (1) BK/1./BbIK/1.; (2) 3agepskKa; (3) USB-C;
3APA/KA: [pOAYKT OCHAILEH BCTPOEHHbIM aKKYMY/NATOPOM.
Mcnonb3ayiite 3apagHoe yctpoiictso DCSV 1A unu USB nopt



KOMMblOTEPaA ANA 3apAAKM NpoayKTa. (4) Kabenb USB-USB-C (B komnnekTe).
®YHKUMU: (5) BKatodeHwne / BoikaodeHune

MoNHOCTbIO 3apAAUTE NPOAYKT Nepes, NepBbiM UCMNOb30BaHUEM.
MepekntoumnTe nepekntoyaTenb B HyXKHOe NONOXKeHMe:

(6) - eciv xoTHTE BKIOUUTL XONOAHBIN 6enblii cBeT

OFF - ecnun xoTuTe BbIKNHOYNTL CBET

KocHuTech - ANA HAaCTPOMKM APKOCTU (HU3KaA, CpeAHAs, BbICOKasA)

(7) Tarimep

MepekntounTe NepektoyaTenb B HyXKHOE NONOXKEHME:

30 MUH - ec XOTUTE BKIOYUTL TeN/blii 6enblil CBET ¢ peryanpyemoi
APKOCTbIO: HU3KaA, CPeAHAR, BbICOKaA. CBET aBTOMATUYECKM BbIK/HOYUTCA
yepes 30 MUHYT.

NAPAMETPbI:

HasBaHue npogykta: LED HOYHAA TIAMMNA AVOKADO

Mogens: MW61411

LiBeT npoAyKTa: 3eneHblit

HomunHanbHoe HanpsaxeHune: DC5V 1A

MouwHocTb: 0,9W

LiseT ceeta: 2500K-3600K

EmKocTb akkymynatopa: 1200mAh

Bpems 3apagku: 4h

Bpems paboTtbl: 10-49h

Bec: 149g

Martepuan: ABS+PC+CunmkoH

Pa3smepbl: 95x110x135mm

BHUMAHME:

® [0/IHOCTbIO 3apAAUTE NPOAYKT Nepes, NepBbiM UCMNOb30BAaHUEM UK NOCE
AO0Nroro BpeMeHu HeEAKTUBHOCTU.

® [poAyKT He A0MKEH BbITb pasmelLeH nog yraom 6osblue 6°.

® He vcnonb3yitTe NPOAYKT B YC/IOBUAX BbICOKO TemnepaTypbl UAu
B/IAXKHOCTW.

® [lepXnTe NPOAYKT NoAasbLue OT BOAbI.

® B npo/yKTe ecTb BCTPOEHHbIN aKKyMyNATOp.

® He pa3bupaliite, He PEMOHTUPYITE U He MOAUDULMPYITE NPOAYKT
CaMOCTOATENbHO.

® /ICTOYHMK CBETa B NPOAYKTE He NOANEKUT 3amMeHe.

® [poAYKT NpefiHa3Ha4YeH TONbKO ANA AeKOpPaLMUK U He NOAXOAUT ANA
AJMTENBHOTO OCBELLLEHUA NOMELLEHMIA.

® He HamaTbIBalTe MPOBOA, CIMLWIKOM MJIOTHO (pUCK 06pblBa NPOBOAA).
He vcnonb3ayiiTe, ecav NpoBoA UK U30NALMA NOBPEXKAEHbI.



Ecnv npoBog Unu 1301ALMA NOBPEXAEHbI, NPOAYKT He MPUTOAeH K
1cnonb3osaHuio. He paspesaiite, He yA/IMHANTE U He YKOpaunBaiTe NPOBOA,.
® [1ns 3apasKku ucnonbayite USB-3apasHoe YCTPOMCTBO C MOLLHOCTBIO He
meHee 1A.

[UA] avokaDO: (1) YBIMK./BUMK.; (2) 3aTpumKa; (3) USB-C;
3APAIKEHHSA: MpoayKT mae B6YyA0BaHMIN akymynaTop. Bukopucrtosyiite
3apagHuit npuctpin DC5V 1A abo USB-nopt komn'toTepa 415 3apaasKaHHA
npoaykry. (4) Kabenb USB-USB-C (B KomnnekKTi).
®YHKUT: (5) BKAtoUeHHS / BUMKHEHHS
MOBHICTIO 3apaAKaiTe NPOAYKT Nepes NepLurM BUKOPUCTAHHAM.
MepeMKHiTb NepemuKay y BignoBiAHE NONOXKEHHA:
(6) - AKLLO XOUeTE BKIOUUTU XONoaHe bine cBitno
OFF - AKLWO0 Xo4eTe BUMKHYTH CBIT/1I0
TOPKHITbCA - ANA HANALWTYBaHHA ACKPABOCTI (HU3bKa, CepeAHsA, BUCOKA)
(7) Tarimep MepemKHITbL NepemmKay y BianoBiAHE NONOKEHHA:
30 XB - AKLLO Xo4eTe YBIMKHYTU Tene bine cBiT0 3 perynboBaHo0
ACKPaBICTIO: HU3bKa, CepesHA, BUCOKA. CBITNI0 BUMKHETbCA aBTOMATUHHO
yepes 30 XBUUH.
NAPAMETPU:
Hasga npogykry: LED HIYHA IAMNA AVOKADO
Mogenb: MW61411
Konip npoaykTy: 3eneHui
HominanbHa Hanpyra: DC5V 1A
MoTykHicTb: 0,9W
Konip csitnha: 2500K-3600K
EMHIcTb akymynaTopa: 1200mAh
Yac 3apsagku: 4h
Yac pobotu: 10-49h
Bara: 149g
Martepian: ABS+PC+CunikoH
Po3amipu: 95x110x135mm
VBATA:
® [OBHiCTIO 3apaAKaliTe NPOAYKT Nepes nepLnm BUKOPUCTaHHAM abo nicns
TpuBanoro nepiogy 6e3aianbHOCTI.
® [IpoAyKT He NOBMHEH 6YTW BCTAHOBAEHWIA Nig, KyTom Binblue 6°.
® He BMKOPUCTOBYITE NPOAYKT B CEPEOBULLi 3 BUCOKOO
Temnepatypoto abo BonoricTio.
Q ® TpumaiiTe NpoAYyKT noAani Bif BOAU.
® [poayKT Mae BOyA0BaHWI aKyMynaTop.



® He po36upaiite, He peMOHTYNTe | He MOAUiKyiiTe NPOAYKT CaMOCTINHO.

® [1)kepesio CBiT/1a B MPOAYKTI He Nif/IArae 3amiHi.

* NPoAyKT NpuUsHaueHuit nwwe Ana Aekopauii | He NiAXOANTL ANA TPUBANOro
OCBIT/IEHHA NPUMILLEHb.

® He HamoTy#Te Kabenb 3aHaATO Tyro (pusmuk pospusy). He BukopucTosyiiTe,
AKLO Kabenb abo i301ALia NOLWKOAKEHI. AKLWO Kabenb abo i i3o/1ALiA
MOLLKOAMKEHI, MPOAYKT HE MOXHA BUKOPUCTOBYBATU. He pospisaiiTte, He
NoAOBKYWTE | He BKOPOUyITE Kabenb.

® BukopucTosyiite USB-3apagHUiA NPUCTPIl NOTYXKHICTIO He meHwe 1A.

[LT] AvokADO: (1) JUNG./ISJUNG.; (2) Atidéjimas; (3) USB-C;

IKROVIMAS: Produktas turi integruotg akumuliatoriy. Naudokite DC5V 1A
ikroviklj arba kompiuterio USB prievadg, kad jkrautuméte produktg. (4) USB-
USB-C kabelis (komplekte).

FUNKCIIOS: (5) Jjungimas / ISjungimas

Visiskai jkraukite produktg pries pirmajj naudojima.

Perjunkite jungiklj j reikiama padetj:

(6) - jei norite jjungti Saltg baltg Sviesa

OFF - jei norite i$jungti Sviesg

Bakstelékite - norédami reguliuoti rySkuma (Zemas, viduting, aukstas)

(7) Laiko funkcija Perjunkite jungiklj j reikiama padétj:

30 min - jei norite jjungti $ilta baltg Sviesa su reguliuojamu rySkumu: Zzemas,
viduting, aukstas. Sviesa automatiskai i$sijungs po 30 minuciy.

PARAMETRAI: )

Produkto pavadinimas: LED NAKTINE LEMPA AVOKADO

Modelis: MW61411

Produkto spalva: Zalia

Nominalus jtampa: DC5V 1A

Galia: 0,9W

Sviesos spalva 2500K-3600K

Baterijos talpa: 1200mAh

Jkrovimo laikas: 4h

Darbo laikas: 10-49h

Svoris: 149g

MedZiaga: ABS+PC+Silikonas

ISmatavimai: 95x110x135mm

PASTABA:

® Pries pirma kartg naudodami visiskai jkraukite produkta arba po ilgo
neveiklumo laikotarpio. e
® Produktas neturi biti montuojamas didesniu nei 6° kampu.



e Nenaudokite produkto aukstoje temperatiroje ar drégméje.

o Laikykite produkta atokiau nuo vandens.

® Produktas turi integruota akumuliatoriy.

o Neardykite, neaptarnaukite ir nekeiskite produkto savarankiskai.

® Sviesos Saltinis produktuose néra kei¢iamas.

® Produktas skirtas tik dekoravimui ir netinka ilgalaikiam patalpy apswehmul
e Netvirtai apvyniokite laidg (rizika, kad laidas nutriks). Nenaudokite, jei
laidas ar izoliacija yra pazeisti. Jei laidas ar izoliacija yra pazeisti, produktas
netinkamas naudoti. Nekirpkite, neprateskite ir netrumpinkite laido.

® Produkta jkraukite naudodami bent 1A USB jkroviklj.

[LV] avokapo: (1) IESL./IZSL.; (2) Aizture; (3) USB-C;
UZLADE: Produktam i iebGvéta akumulators. Ilzmantojiet DC5V 1A ladétaju vai
datora USB portu, lai uzladétu produktu. (4) USB-USB-C kabelis (iek|auts).
FUNKCUIAS: (5) leslégsana / Izslégsana
Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladéjiet produktu.
Parslédziet slédzi uz vajadzigo poziciju:
(6) - ja vélaties ieslégt auksto baltu gaismu
OFF - ja vélaties izslegt gaismu
Uzsitiet - lai pielagotu spilgtumu (zems, vidéjs, augsts)
(7) Laika funkcija Parslédziet slédzi uz vajadzigo poziciju:
30 min - ja vélaties ieslégt siltu baltu gaismu ar reguléjamu spilgtumu: zems,
vidéjs, augsts. Gaisma automatiski izslégsies péc 30 minGtém.
PARAMETRI:
Produkta nosaukums: LED NAKTS LAMPA AVOKADO
Modelis: MW61411
Produkta krasa: Zala
Nosacitais spriegums: DC5V 1A
Jauda: 0,9W
Gaismas krasa: 2500K-3600K
Akumulatora ietilpiba: 12200mAh
Uzlades laiks: 4h
Darba laiks: 10-49h
Svars: 149g
Materials: ABS+PC+Silikons
Izméri: 95x110x135mm
PIEZIME:
® Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladéjiet produktu vai péc ilga
Q neaktivitates laika.
® Produktam nedrikst bat lielaks ka 6° lenkis.



o Nelietojiet produktu augsta temperatdra vai mitruma.

e Turiet produktu talak no Gdens.

e Produktam ir ieblvéts akumulators.

e Nesadaliet, nenovérsiet un nemainiet produkta pasi.

® Gaismas avots produkta nav aizvietojams.

® Produkts paredzéts tikai dekorésanai un nav piemérots ilgstosai telpu
apgaismosanai.

e Neaptiniet vadu parak ciesi (risks, ka vads var partrikt). Nelietojiet, ja vads
vai izolacija ir bojata. Ja vads vai izolacija ir bojata, produkts nav lietojams.
Negrieziet, nepagariniet un nesaisiniet vadu.

® Lai uzladétu produktu, izmantojiet vismaz 1A USB ladétaju.

[EE] AvokADO: (1) KAIVITA/SEISAK; (2) Viivitus; (3) USB-C;

LAADIMINE: Toode sisaldab sisseehitatud akut. Kasutage toote laadimiseks
DC5V 1A laadijat v3i arvuti USB-porti. (4) USB-USB-C kaabel (komplektis).
FUNKTSIOONID: (5) Sisse-/véljaltlitamine

Laadige toode enne esmakordset kasutamist tdielikult.

Lilitage liliti sobivasse asendisse:

(6) - kui soovite sisse lulitada kilma valge valguse

OFF - kui soovite valguse vilja lilitada

Puudutage - et reguleerida heledust (madal, keskmine, kdrge)

(7) Ajastuse funktsioon Lulitage luliti sobivasse asendisse:

30 min - kui soovite sisse lllitada sooja valge valguse reguleeritava hele-
dusega: madal, keskmine, kdrge. Valgus ltlitub automaatselt valja 30 minuti
parast.

PARAMEETRID:

Toote nimi: LED OOLAMP AVOKADO

Mudel: MW61411

Toote varv: Roheline

Nominaalne pinge: DC5V 1A

VGimsus: 0,9W

Valguse varv: 2500K-3600K

Aku maht: 1200mAh

Laadimisaeg: 4h

Tootamisaeg: 10-49h

Kaal: 149g

Materjal: ABS+PC+Silicone

Mo6dud: 95x110x135mm
MARKUS:
® Laadige toode enne esmakordset kasutamist tdielikult v&i parast



pikka aega mitteaktiivsust.

e Toode ei tohi olla paigaldatud rohkem kui 6° nurga all.

o Arge kasutage toodet kdrge temperatuuri vai niiskuse tingimustes.

e Hoidke toode veest eemal.

® Toode sisaldab sisseehitatud akut.

® Arge lahtivotke, parandage ega muutke toodet iseseisvalt.

® Valguse allikas tootes ei ole vahetatav.

® Toode on mdeldud ainult dekoratsiooniks ega sobi pikaajaliseks ruumide
valgustamiseks.

® Arge keerake juhet liiga tihedalt (juhtme purunemise oht). Arge kasutage,
kui juhe voi isolatsioon on kahjustatud. Kui juhe v6i isolatsioon on kahjus-
tatud, ei sobi toode kasutamiseks. Arge I5igake, pikendage ega lihendage
juhet.

® Kasutage toote laadimiseks vdahemalt 1A USB-laadijat.

tronicznego, czyli tego produktu nie wolno traktowac¢ jak innych odpadéw

domowych. Nalezy oddac go do witasciwego punktu zbierajgcego zuzyty

sprzet elektryczny i elektroniczny. Wtasciwa realizacja zadan zwigzanych ze

zbieraniem zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie
szczegblnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niebezpieczne,
ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

E [PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elek-
|

[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equip-
ment, meaning that this product should not be treated like other household waste.
It should be taken to a proper collection point for used electrical and electronic
equipment. Proper handling of tasks related to the collection of used electrical

and electronic equipment is particularly important when the equipment contains
hazardous substances that have a particularly negative impact on the environment
and human health.

[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronis-
chen Gerdten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsab-
falle behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir
gebrauchte elektrische und elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungs-
gemaRe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von
gebrauchten elektrischen und elektronischen Geréaten ist besonders wichtig,
wenn diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.



[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et
électroniques, ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres
déchets ménagers. Il doit étre remis a un point de collecte approprié pour les
équipements électriques et électroniques usagés. La gestion appropriée des
taches liées a la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est
particulierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
dangereuses ayant un impact particulierement négatif sur I'environnement et la
santé humaine.

[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo
que significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos.
Debe ser entregado en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y
electrénicos usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas con la recogida
de equipos eléctricos y electrénicos usados es especialmente importante cuando
estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particular-
mente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.

[IT] Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed
elettroniche, il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come
altri rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle attivita
legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate é particolar-
mente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose
che hanno un impatto particolarmente negativo sull'ambiente e sulla salute umana.

[DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket
betyder, at dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det
skal afleveres pa et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk
udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og
elektronisk udstyr er saerligt vigtig, nar udstyret indeholder farlige stoffer, der har
en sarlig negativ indvirkning pa miljget og menneskers sundhed.

[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief
moet worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoud-
elijk afval moet worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt
inzamelpunt voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct
afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische
en elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur
gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu
en de menselijke gezondheid.

[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in Q



separat, vilket betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushall-
savfall. Den ska ldmnas till en lamplig insamlingspunkt for anvanda elektriska och
elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter relaterade till insamling
av anvanda elektriska och elektroniska produkter ar sarskilt viktig nar utrustnin-
gen innehaller farliga @mnen som har en sarskilt negativ paverkan pa miljon och
manniskors halsa.

[FI] Symboli tarkoittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillistd kerdysta, mika
tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se
tulee vieda asianmukaiseen kerdyspisteeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elek-
troniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja elektroniikan kerdyksen asianmukainen
hoitaminen on erityisen tarkeaa, kun laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka
vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympdristoon ja ihmisten terveyteen.

[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som
betyr at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal
leveres til et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Kor-
rekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk
utstyr er spesielt viktig nar utstyret inneholder farlige stoffer som har en spesielt
negativ innvirkning pa miljget og menneskers helse.

[€Z] Symbol oznaduje selektivni sbér elektrického a elektronického zafizeni, coz
znameng, Ze tento produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny domaci odpad. Mél
by byt odevzdén na pfislusné shérné misto pro poufzita elektricka a elektronicka
zafizeni. Spravné provadéni ukoll souvisejicich se sbérem pouZzitych elektrickych a
elektronickych zafizeni je zvlast dilezité, pokud tato zafizeni obsahuji nebezpeéné
latky, které maji zvlast negativni vliv na Zivotni prosttedi a zdravi lidi.

[SK] Symbol oznacuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia,
¢o znamen3, Ze tento produkt by sa nemal spracovavat ako iny doméci odpad. Mal
by byt odovzdany na prislusné zberné miesto pre pouzité elektrické a elektronické
zariadenia. Spravne vykonavanie uloh suvisiacich so zbieranim pouzitych elek-
trickych a elektronickych zariadeni je obzvldst déleZité, ak tieto zariadenia obsahuju
nebezpecné latky, ktoré maju zvlast negativny vplyv na Zivotné prostredie a zdravie
fudi.
[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gytijtését
jelzi, ami azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni. A megfelel§ gy(ljtSpontba kell leadni hasznalt elektromos és elektron-
ikai berendezések szdmdra. A hasznalt elektromos és elektronikai berendezések
gy(jtésével kapcsolatos feladatok megfeleld végrehajtasa kiilonésen fontos,
@ amikor az eszkdzok veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek kiiléndsen
negativ hatassal vannak a kornyezetre és az emberi egészségre.



[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si elec-
tronice, ceea ce inseamna cd acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri mena-
jere. Trebuie sa fie predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente
electrice si electronice uzate. Gestionarea corectd a sarcinilor legate de colectarea
echipamentelor electrice si electronice uzate este deosebit de importanta atunci
cand echipamentele contin substante periculoase care au un impact deosebit de
negativ asupra mediului si sdnatatii umane.

[GR] To cUpBoAo uTtoSEelkvUEL TNV EEXWPLOTH GUANOYH NAEKTPLKWV KAl
NAEKTPOVIKWY GUCKEUWV, TIPAY IO TIOU ONUAIVEL OTL AUTO TO TIPOTOV SEV TPETEL VAL
QVTLHETWTTI{ETAL OTIWG Ta GAAQL OLKLaKa amoppippata. Mpémnet va napadobel oe
Kat@AANAo onpeio GUANOYNAG YLOL XPNOLULOTIOLNLEVEG NAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVLKEG
OUOKEUEG. H owoth Slaxelplon twv kabnkovtwy mou oxetifovrat pe Tn cuhloyn
XPNOLLOTON LEVWVY NAEKTPLKWY Kol NAEKTPOVIKWY CUCKELWV gival LSlaitepa
ONUAVTLKY OTAV OL CUCKEVEG TIEPLEXOUV ETUKIVEUVEG OUGLEG TTOU €XoLV BLaitepa
apvnTiki enidpaon oto neptBAAov kat oTnv avBpwrivn vyeia.

[MK] CumBonoT ykayBa Ha CENEKTUBHO COBUPatbe Ha ENEKTPUYHU U ENEKTPOHCKM
ypeau, WTO 3Hauu AeKa 0BOj NPou3Bog, He Tpeba Aa ce TpeTupa Kako Apyru
AoMalHu otnagoum. Tpeba Aa ce ogHece [0 COOABETHA TOUKA 3a cobupatbe

Ha KOPUCTEHU eNEKTPUYHM U1 @NEKTPOHCKM ypeau. NpaBuUAHOTO ynpasyBatbe co
33/ja4nTe NOBP3aHM CO COBUPArbETO Ha KOPUCTEHM NEKTPUYHU U NEKTPOHCKM
ypeau e ocobeHo BaXKHO Kora ypeauTe coapKaT OnacHU CyncTaHUmMm Ko nmaat
ocobeHo HeraTMBHO BAMjaHKe BP3 KMBOTHATa CPeAMHa U 34paBjeTo Ha yfeTo.

[S1] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektri¢ne in elektronske opreme, kar
pomeni, da tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.
OdloZiti ga je treba na ustrezno zbirno mesto za odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektri¢ne
in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne
snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.

[RS/HR] Simbol oznalava selektivno prikupljanje elektri¢ne i elektronske opreme,
Sto znadi da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad. Treba ga odneti
na odgovarajuce sabirno mesto za iskoris¢enu elektri¢nu i elektronsku opremu.
Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa prikupljanjem iskoris¢ene elektri¢ne i
elektronske opreme posebno je vazno kada oprema sadrzi opasne supstance koje
posebno negativno utiu na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

[BG] CvmBONBT yKa3Ba CENEKTUBHO CbOMpPaHe Ha eNeKTPUYECKO U eIEKTPOHHO
obopyaBaHe, KOETO 03HaYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He TpABBa Aa ce TpeTupa

KaTo ApyruTe 6UTOBM OTNasbLM. Toi TpabBa Aa 6bae npesaseH Ha @
noaxoAauy, NyHKT 3a c1>6mpaHe Ha yl'lOTpeﬁﬂBaHO e/IeKTpUYecko n



eIeKTPOHHO o6opy/BaHe. MPaBUAHOTO U3MbAHEHWE Ha 33a4nTe, CBbP3aHU

CbC CbBMPAHETO Ha YNOTPe6ABAHO ENEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 060pyABaHe, e
0cobeHo BaKHO, KOraTo 060PYABAHETO CbbPHKA OMACHM BELLECTBA, KOMTO UMAT
0cobeHOo OTPULLATENHO Bb3AENCTBIUE BbPXY OKO/HATA CPEAA U 34PaBETO HA XopaTa.

[RU/BY] CmBON yKa3biBaeT Ha pa3sae/ibHbli C6Op 3/1EKTPUYECKOTO U 3/IEKTPOHHOTO
060pyA0BaHMA, YTO O3HAYAET, YTO ITOT MPOAYKT He AOMKeH 06pabaTbiBaTbCA Kak
Apyrvie 6biToBble 0TXoAbl. OH L0MKEH 6bITb NepeaaH B NoAX0AALLMI NYHKT cbopa
MUCNONb30BAHHOIO 3N1EKTPUYECKOro U 3/1IEKTPOHHOIO oﬁopyp,osaHMﬂ. I'IpanmbHoe
BbINO/IHEHUE 33434, CBA3AHHbIX CO CGOpOM MUCNONb30BAHHOMO 3N1€KTPUYECKOro n
3/IEKTPOHHOIo 060pyﬂ,OBaHMﬂ, ocobeHHO BaXXHO, Korga 060pyp,DBaHl4e coaepxuT
onacHble BellecTBa, KOoTopble 0COBEHHO HeraTMBHO B/IMAIOT Ha OKpyXatoLyto cpeay
1 300p0OBbE YeN0oBEKA.

[UA] CumBon BKasye Ha po3ainbHe 36MpaHHsA €NEKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOTO
o0b6nagHaHHA, WO 03HAYAE, WO Liei NPoAYKT He NoBUHeH 06pobaATUCA, AK
iHWi nobyToBi BiAXxoau. BiH NoBuHeH 6yTW 34aHWIA y BIANOBIAHWIA NYHKT 360py
BUKOPUCTAHOTO €N1EKTPUYHOTO Ta €NEKTPOHHOTO 061aAHaHHA. MpaBubHe
BUKOHAHHA 3aBAaHb, NOB'A3aHMX 3i 360POM BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta
€/1eKTPOHHOro 061aAHaHH:, 0COBAMBO BaxkMBe, KoM 06ALHAHHA MICTUTb
Hebe3neyHi peyoBrHM, AKi 0COBNMBO HEraTUBHO BMAMBAIOTb HA HABKOJIULLHE
Cepe/oBHLLE Ta 340POB’A IIOANHN.

[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi bati renkama atskirai,
o tai reiskia, kad $is produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos.
Jis turéty bati pristatytas j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos
surinkimo punkta. Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo
uzduociy vykdymas yra ypac svarbus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios
ypac neigiamai veikia aplinkg ir Zmoniy sveikata.

[LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu,

kas nozimé, ka So produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To
vajadzétu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas
punkta. Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un elektronisko
iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja iekartas satur bistamas vielas, kas pasi negativi
ietekmé vidi un cilvéku veselibu.

[EE] Simbol naitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tdhendab,

et seda toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse

kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumisega seotud tlesannete nduetekohane tdit-

@ mine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti
negatiivne moju keskkonnale ja inimeste tervisele.



